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Mec Driver - Radio / Zigbee control

Frequency range:  2.4-2.4835 GHz
Transmission power: 10 db
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L&S

DE - Vereinfachte EU-Konformitatserkldrung

Hiermit erkldrt L&S Deutschiand GmbH, dass der Funkanlagentyp 941300021/
941300022/756200006/756200007/ der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der voll-
standige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfiigbar:

GB - Simplified EU declaration of conformity

The company L&S Deutschland GmbH hereby declares that the radio system type
941300021/941300022/756200006/756200007/ satisfies the Directive 2014/53/EU.
The complete text of the EU declaration of conformity is available online under the

following link:

FR - Déclaration de conformité européenne simplifiée

L&S Deutschland GmbH déclare par la présente que le type de systéme radio
941300021/941300022/756200006/756200007/ est conforme 4 la directive 2014/53/
UE. Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible & 'adresse
Internet suivante :

NL - Vereenvoudigde EG-conformiteitsverklaring

Hiermee verklaart L&S Deutschland GmbH, dat het radiotype 941300021/
941300022/756200006/756200007/ aan de richtlijn 2014/53/EU voldoet. De
volledige tekst van de EG-conformiteitsverklaring is onder het volgende internetadres
verkrijgbaar:

ES - Declaracion de conformidad de la UE simplificada

L&S Deutschland GmbH declara que el equipo de radio 941300021/941300022/
756200006/756200007/ cumple la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la
Declaracion de conformidad de la UE esté disponible en la siguiente direccion de
Internet:

IT - Dichiarazione di conformita UE semplificata

Con la presente la L&S Deutschland GmbH dichiara che il tipo di impianto radio
941300021/941300022/756200006/756200007/ & conforme alla Direttiva 2014/53/
UE. Il testo integrale della Dichiarazione di conformita UE & consultabile al seguente
indirizzo internet:

GR - AmhouaTeupévn diAwan cuppopewong EE

Me 10 rapdv n L&S Deutschland GmbH dnAcver 011 0 T0TT0g TAETTIKOIVWVIAKNG
gykaraoTaong 941300021/941300022/756200006/756200007/ avramokpiveral
oty odnyia 2014/53/EE. To mAfpeg keiuevo Mg dAwang auppdpewang EE eival
diabéaipo atnv mapakdTw nAektpoviki dieuBuvan;:

PT - Declaragéo de conformidade CE simplificada

Pela presente, a L&S Deutschland GmbH declara que 0 modelo de equipamento de
radio 941300021/941300022/756200006/756200007/ esta em conformidade com

a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragéo de conformidade CE esta
disponivel no seguinte endereco de Internet:

SE - Forenklad forsékran om dverensstimmelse (EU)

Harmed forklarar L&S Deutschland GmbH, att radioanlaggningstypen 941300021/941
300022/756200006/756200007/ uppfyller direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten
i forsakran om Gverensstammelse (EU) aterfinns pa foljande intemetadress:

DK - Forenklet EU-overensstemmelseserklaring

Hermed erkleerer L&S Deutschland GmbH, at radioanleegstype 941300021/
941300022/756200006/756200007/ opfylder direktiv 2014/53/EU. Den fuldsteendige
EU-overensstemmelseserkleeringstekst er tllgaengellg pa felgende internetadresse:

FI - Yksinkertaistettu EU
Téten L&S Deutschland GmbH vakuuttaa, etta rad|ola|tetyypp\ 941300021/
941300022/756200006/756200007/ vastaa direktiivié 2014/53/EU. Taydellinen
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa seuraavassa internetosoitteessa:

NO - Forenklet EU samsvarserklaring

Hermed erkleerer L&S Deutschland GmbH, at tradlasanlegget 941300021/
941300022/756200006/756200007/ er i samsvar med EU-direktiv 2014/53/EU. Den
fullstendige EU-samsvarserkleeringen finnes pa denne nettadressen:

RO - Declaratie de conformitate UE simplificata
Prin prezenta, &S Deutschland GmbH declara cé tipul instalatiei radio 941300021/
941300022/756200006/756200007/ corespunde Directivei 2014/53/UE. Textul com-

plet al Declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet:

RU - YnpolueHHas feknapaums o COOTBETCTBIUM cTaHAapTam EC

Hacrosiym komnams L&S Deutschland GmbH 3asensiet, uto paanoo6opynoBakie
vn 941300021/941300022/756200006/756200007/ cooteeTcTayeT upexTuse
2014/53/EC. MonHbI TEKCT AeknapaLy 0 COOTBETCTBIN CTaHaapTam EC poctyneH
10 CrIeAyHoLLEN CChiMKe:

CZ - Zjednodusené EU prohlaseni o shodé
Timto spolecnost L&S Deutschland GmbH prohladuje, Ze typ radiového zaffizeni

941300021/941300022/756200006/756200007/ splfiuje pozadavky smérnice
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této intemetové
adrese:

HR - Pojednostavljena Izjava o sukladnosti s propisima Europske unije

Ovim dokumentom tvrtka L&S Deutschland GmbH izjavljuje da tip beZiénog uredaja
941300021/941300022/756200006/756200007/ ispunjava zahtjeve Direktive 2014/53/
EU. Potpuni tekst Izjave o sukladnosti s propisima Europske unije dostupan je na
sliedecoj internetskoj adresi:

HU - Egyszer(isitett EU Megfelel6ségi nyilatkozat

Az L&S Deutschland GmbH ezennel kijelenti, hogy a(z) 941300021/941300022/
756200006/756200007/ radiorendszer tipus megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az
EU Megfeleldségi nyilatkozat teljes szdvege az interneten az alabbi cimen érhetd el:

SK - Zjednodusené vyhlasenie o zhode EU

Tymto spoloénost L&S Deutschland GmbH vyhlasuje, Ze typ rozhlasového zariadenia
941300021/941300022/756200006/756200007/ spiia smernicu 2014/53/EU. Cely
text vyhlasenia o zhode EU je dostupny na tejto internetovej adrese:

S| - Poenostavljena EU izjava o skladnosti

L&S Deutschland GmbH izjavija, da je vrsta radijske opreme 941300021/941300022/
756200006/756200007/ skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo EU izjave
o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:

RS - Mojeanocraersena Usjasa o ycarnawetocTy ca nponucuma Esponcke
yHuje

Osum sokymenTom npepysehe L&S Deutschland GmbH w3jasrbyje Aa Tun GexmyHor
ypeNaja 941300021/941300022/756200006/756200007/ ucnywasa saxtese
[Nvpextuee 2014/53/EY. KomnneTaH Tekc V3jage 0 ycarnalueHocTi ca nponuevma
EBponcke yHuje je AocTynak Ha cnenehoj MHTEpHeTCKoj anpeck:

TR - Basitlestirilmis AB Uygunluk Beyani

Bu belge ile L&S Deutschland GmbH, 941300021/941300022/756200006/
756200007/ telsiz ekipmani modelinin 2014/53/AB sayili direktife uygun oldudunu be-
yan eder. AB Uygunluk Beyani'nin tam metnine su internet adresinden ulasabilirsiniz:

PL - Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma L&S Deutschland GmbH o$wiadcza niniejszym, ze typ urzadzenia radiowego
941300021/941300022/756200006/756200007/ jest zgodny z dyrektywa 2014/53/
UE. Pefny tekst deklaracji zgodnoéci UE jest dostepny na nastepujacej stronie
internetowe:

BG — OnpocTeHa aeknapauus 3a cboTBeTCTBHE Ha EC

C Hacrosioto L&S Deutschland GmbH aexnapvpa, Ye BUgBT Ha cucTemaTa
941300021/941300022/756200006/756200007/ otroaps Ha [iupextusa 214/53/EC.
TTBMHUSIT TEKCT Ha AeKnapaLysTa 3a cboTeTCTBYe Ha EC MoxeTe a HamepuTe Ha
VIHTEPHET azipec:

EE - Lihtsustatud ELi vastavusdeklaratsioon

Kéesolevaga kinnitab L&S Deutschland GmbH, et raadioseadme tiitip 941300021/
941300022/756200006/756200007/ vastab direktiivi 2014/53/EL nduetele. ELi vasta-
vusdeklaratasiooni téielik tekst on saadaval jargmisel Interneti-aadressil:

|E - Dearbha Comhréireachta AE simplithe

Dearbhaionn L&S Deutschland GmbH leis seo go bhfuil an trealamh craolta
941300021/941300022/756200006/756200007/ ag teacht le Treoir 2014/53/AE. Ta
téacs iomlan an dearbhdi comhréireachta AE ar fail ag an seoladh Idirlin seo a leanas:

LV - VienkarSota ES atbilstibas deklaracija

Ar 80 L&S Deutschland GmbH apliecina, ka radioierices tips 941300021/94130002
2/756200006/756200007/ atbilst Direktivai 2014/53/ES. ES atbilstibas deklaracijas
pilnais teksts ir pieejams $aja timeka vietné:

LT - Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Bendrové ,L&S Deutschland GmbH" patvirtina, kad 941300021/941300022/7562000
06/756200007/ modelio radijo {renginys atitinka Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus.
Visg ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti Siuo interneto adresu:

MT - Dikjarazzjoni ta‘ Konformita tal-UE simplifikata

B'dan L&S Deutschland GmbH tiddikjara li t-tip ta* taghmir tar-radju 941300021/941
300022/756200006/756200007/ jikkonforma mad-Direttiva 2014/53/UE. t-test shih
tad-Dikjarazzjoni ta' Konformita tal-UE huwa disponibbli fl-indirizz tal-Internet i gej:

https://ce.ls-deutschland.de
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Dimensions

4-channel receiver module
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Emotion / Single Color L&S

Setting for Emotion or Single Color
LEDs via DIP switch

Attention!

< Check and adjust before commissio-
S .
NS ning! If changes are made later, the
N

receiver must be briefly disconnected
____________________ from the mains voltage.

Can be extended as required

The modular design allows the system to be expanded as
required with the same or different modules.

Attention: Observe the maximum power of the Mec Driver!
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L&S

Connecting the components
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Connecting the components L&S

1
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L&S

Direct connection (without ZigBee network)
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Direct connection L&S

Programming the remote control

1. Place the receiver module and
remote control close together. The
distance must be less than 15 cm
while the programming process is
running.

2. Select the channel you want to
program:

Channel 1: Press button 2x briefly
Channel 2: Press button 3x briefly
Channel 3: Press button 4x briefly
Channel 4: Press button 5x briefly

3. Press the button for the selected light-
ing group on the remote control.

L&S Deutschland GmbH - Daimlerring 34 - D-32289 Radinghausen - www.ls-deutschland.de 9



L&S Direct connection

0} A

llllllllll ~10 sec. lllll»|

4. Press the ON button for approx. 10 seconds until the status LED on the remote control lights up
green once. (In the meantime, the status LED flashes red 9 times and the connected LEDs light up
twice).

The remote control and the selected channel of the receiver module are now connected.

Note:
You can program several lighting groups to one channel of the remote control. To do this, repeat steps 1-4.

10 L&S Deutschland GmbH - Daimlerring 34 - D-32289 Radinghausen - www.ls-deutschland.de



Direct connection L&S

Disconnect remote control from lighting group

Press the button for the selected lighting group for approx. 5 seconds until the status LED on the remote
control lights up green once. The programmed lighting groups on the receiver are now disconnected.

Reset receiver

Press and hold the button on the recei-
‘ ver for approx. 5 seconds.
U

Pllllll ~ 5 sec. lllllll*|

The connected LEDs light up.
The receiver is reset.

L&S Deutschland GmbH - Daimlerring 34 - D-32289 Radinghausen - www.ls-deutschland.de 1"



L&S

Connection with ZigBee Bridge (Smart Home)
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Connection with ZigBee Bridge (Smart Home) L&S

1 | Resetreceiver

— Press and hold the button on the receiver for
‘ approx. 5 seconds.
(/)

INEEEE ~5sec. nnnnnN
r |

I
Plllllllll ~5-11 sec. lllllll»|

Press and hold the OFF button (approx. 5 - 11 sec.),
until the status LED on the remote control starts to flash red.
The remote control is now in programming mode for 60 seconds.

L&S Deutschland GmbH - Daimlerring 34 - D-32289 Radinghausen - www.ls-deutschland.de 13



L&S Connection with ZigBee Bridge (Smart Home)

3 | Connect with app

Open the Zigbee app.
Search for new lights. Follow the instructions in the app.

[ﬁ SettingsJ » [Light setup] > [Add /ighr] » [Search}

Wait until the remote control and receiver are recognized:
- The status LED of the remote control flashes green once and goes out as soon
as the remote control is recognized.

- The receiver module is recognized in the app. 4 lights are displayed.

4 | Connect receiver and remote control

1. Place the receiver module and
remote control close together. The
distance must be less than 15 cm
for as long as the teach-in process
lasts.

2. Select the channel you want to
program:

Channel 1: Press button 2x briefly
Channel 2: Press button 3x briefly
Channel 3: Press button 4x briefly
Channel 4: Press button 5x briefly

14 L&S Deutschland GmbH - Daimlerring 34 - D-32289 Radinghausen - www.ls-deutschland.de



Connection with ZigBee Bridge (Smart Home) L&S

3. Press the button for the selected
lighting group on the remote control.

__________

__________

Pllllllllll ~10 sec.

4. Press the ON button for approx. 10 seconds until the status LED on the remote control lights up
green once. (In the meantime, the status LED flashes red several times and the connected LEDs
light up twice).

The selected lighting group can now also be controlled by the remote control.
Repeat steps 1-4 for further channels.

L&S Deutschland GmbH - Daimlerring 34 - D-32289 Radinghausen - www.ls-deutschland.de 15



L&S Connection with ZigBee Bridge (Smart Home)

Disconnect remote control from lighting group

Press the button for the selected lighting group for approx. 5 seconds until the status LED on the
remote control lights up green once. The remote control is disconnected from the lighting group.

The remote control is still in the ZigBee network. You can reconnect the receiver and remote control at
any time (see 4: Connecting the receiver and remote control).

Reset receiver

Press and hold the button on the recei-
‘ ver for approx. 5 seconds.
U

Pllllll~55ec, lllllll*|
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L&S
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L&S

Factory settings
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L&S

Factory settings

Reset remote control to factory settings

pad

Ay - -

60 sec.

Pllllllllll ~ 5 sec. lllllllll»|

Press the OFF button for approx. 5 seconds. The status LED on the remote control flashes red for
red for 60 seconds. Wait until the status LED goes out. The remote control is now reset to the factory

settings.

Reset receiver to factory settings

Press and hold the button on the recei-
‘ ver for approx. 5 seconds.
U

Pllllll ~ 5 sec. lllllll*|
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L&S Troubleshooting
General / Direct connection
Error Cause Solution

Remote control and receiver cannot be
connected.

Distance between receiver and remote
control too great.

Reduce the distance to max. 15 cm.

Programming procedure not carried out
correctly.

First press the button on the remote
control for the lighting group you want
to program (1 ... 4) and then press the
ON button until the LED lights up green
(approx. 10 seconds). Do not release
the button in between!

Remote control light group is already
connected.

Select another lighting group on the
remote control.

Sources of interference are preventing
the connection.

Increase the distance between receivers
and possible sources of interference.

Remove metal objects between the
remote control and receiver.

If necessary, change the position of the
remote control or receiver.

Light does not react.

Remote control battery is too low.

Replace the remote control battery.
Battery type: CR2032 3V

Sources of interference between recei-
ver and remote control.

Remove potential sources of interfe-
rence.

Wrong lighting group selected.

Select the luminaire group on the remo-
te control that has been programmed.

The light color of an Emotion luminaire
cannot be changed.

The DIP switch on the receiver is in the
wrong position.

Change the position of the DIP switch
to Emotion.

The wrong luminaire group is activated
during operation

Remote control taught to another
channel.

Delete the channel on the remote
control, then reprogram.

LEDs connected to wrong output.

Check the wiring on the receiver.

20 L&S Deutschland GmbH - Daimlerring 34 - D-32289 Radinghausen - www.ls-deutschland.de




Troubleshooting

L&S

Connection with ZigBee Bridge (Smart Home)

Error

Cause

Solution

Receiver is not found in the app.

Distance to the ZigBee Bridge is too
high.

Reduce the distance between the
receiver and the ZigBee Bridge.

Receiver has not been reset.

Press the button on the receiver for
approx. 5 seconds. If the connected
LEDs light up, the reset is indicated by
the LEDs flashing.

Receiver has already been recognized
as a lamp.

Search for the corresponding lamp in
the app

Remote control is not found in the app.

The ZigBee app does not give any
feedback to the remote control.

The remote control has been recog-
nized when the status LED lights up
green once

The remote control is not in teach-in
mode.

Press the OFF button until the status
LED starts flashing red and then carry
out the search again.

Fault between receiver and remote
control

Reset the receiver, set the remote
control to teach-in mode and carry out
the search again.

Remote control and receiver cannot be
connected.

Distance between receiver and remote
control too great.

Reduce the distance to max. 15 cm.

Teach-in procedure not carried out
correctly.

First press the button on the remote
control for the lighting group you want
to program (1 ... 4) and then press the
ON button until the LED lights up green
(approx. 10 seconds). Do not release
the button in between!

Remote control light group is already
connected.

Select another lighting group on the
remote control.

Sources of interference prevent the
connection.

Increase the distance between receivers
and possible sources of interference.

Remove metal objects between the
remote control and receiver.

If necessary, change the position of the
remote control or receiver.

Light does not respond (remote control).

Receiver and remote control are not
connected.

Connect the receiver and remote
control.

Remote control battery is too low.

Replace the remote control battery.
Battery type: CR2032 3V.

L&S Deutschland GmbH - Daimlerring 34 - D-32289 Radinghausen -
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L&S

Troubleshooting

Light does not respond (remote control).

Sources of interference between recei-
ver and remote control.

Remove potential sources of interfe-
rence.

Incorrect luminaire group selected.

Select the luminaire group on the remo-
te control that has been taught.

Lamp has been deleted in the app.

Carry out the search in the app again
and then connect the receiver to the
remote control.

Luminaire does not respond (ZigBee
app).

No reception to the Zigbee Bridge.

Make sure that the end device and
receiver are connected to the ZigBee
Bridge via WLAN.

Wrong lamp selected.

Select the correct lamp in the app.

Receiver not recognized as a lamp in
the app.

Lamp has been deleted in the app.

Carry out the search in the app again.

The luminaires can be controlled via the
remote control, but the app does not
show any changes.

The remote control was not recognized
by the app.

Set the remote control to teach-in mode
and carry out the luminaire search again
in the app. Then connect the receiver to
the remote control.

The light color of an Emotion luminaire
cannot be changed

The DIP switch on the receiver is in the
wrong position

Change the position of the DIP switch
to Emotion.

The wrong luminaire group is activated
during operation.

Remote control taught to another
channel

Delete the channel on the remote
control, then reprogram.

LEDs connected to wrong output.

Check the wiring on the receiver.
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L&S
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Operation

L&S
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